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F—U— R TARY MRE, BRI, BERESC, B, S

1. FL®HIC

AR T, BERE (LI TR XS0 0BUR X 0oRKT L 42) K3,
AEEFEDOT AT NBEILOWTERT D, HREOT AT MIMT 2 E4THIR TR L
TARY MBEEBEE LTIAON TEEEY, BAREL U TEOERICESE, 2R
WG TARETHDHI LR FRT S,

FETIHE, 2TOT7 A7 MBEEIZBOWT, BFOEREb LRV, TO7®), E&1F
W42 (Tenny (1994), Rosen (1999) 42 &) Tit. U TORTOT A7 MBEMEN, BiFE®
telicity # & 2 WL & LTRET 5,

(1) ®BEOBEE

a. John walked {for an hour /*in an hour} .

b. John walked the trail in an hour.
(2) [RIiEBRE

a. Josie danced {for an hour /*in an hour} .

b. Josie danced a silly dance in five minutes.
(3) BHIFEDRE

a. Chuck ate apples {for an hour /*in an hour} .

b. Chuck ate the apple {*for an hour/in an hour} .
4) BE/MEBME

a. John melted ice {for an hour /*in an hour} .

b. John melted an ice cube {*for a minute /in a minute} .
(6) #FRA

a. Carmen walked {for an hour /*in an hour} .

b. Carmen walked to school {*for an hour/in an hour} . (Tenny 1994)
6) #EFRFE

a. Terry ran {for an hour /*in an hour} .

b. Terry ran us ragged {*for an hour/in an hour} . (Rosen 1999)



LML, BAERCeYTETIE, () - @ ofixcs. 6) - @) TR, BIEI0R
BIENBRILED, BOIOASOT A MNREE T, BABELEFRELF L L O CHFBE
EERRBIFOENRED B2V,

(7) a. KERA 3 X% 1B THVE,
b. KEBAS BN L72HEY 2 5 0 CHi- 7=,
c. KER2ZY > =% 1 HE~NT,
d. KERASK DL AR LT,

—J5. FERMT T, EUEFILERBFOMRELESL D R TE T, LTEREEN
HI U hide b2,

(8) a. John hammered the metal flat.
b.?? Va UBRERESTF ¥ 3Tk, Washio (1997)
c. EFVREREZFELICMEMIT LI, Hasegawa (1999)

BV TEOBADL. BYMIO 4 SOT A~y MNREEEBEE - RS TR, BiFo
ROV RLD, BHO 4 SDOFETIE, BEFEZFETHICT ST TN, FRRR
T, FNEITTHA+STHD, LPMNBEEENRER{EEE T HEERFS T2
R B2,

(9) a.*Ivan brosii myach v vorota.
Ivan threw PERF the ball into the goal
b. Ivan zabrosil myach v vorota.
Ivan za-threw PERF the ball into the goal
(10) a.*Ivan pobil malchika do smerti.
Ivan po-hit PERF the boy till death
b. 7?Ivan izbil mal’chika do smerti.
Ivan iz-hit PERF the boy till death
c.Ivan zabil mal'chika do smerti.
Ivan za-hit PERF the boy till death

Sbic, RERROFORIE L, B LICRAD, HHETHERDHT L EBHH
DUTROBA L ERETE AT AHMENTOBRITEOE EOH TR DIH L,
AT, BERBFAOHAOH. ERMFR ERHPRITLERBR, ¥, BYT
DR, WTROBE b, BEROMIMNC LY . BIESTE TEN bR TRIZED S,



(11) a. Mary dyed the dress pink.
b. John hammered the metal falt.
(12) a. AT UNFLARAFE 728D,
b. EFAERBEFESIIMEME L,
(13) a.Ivan postiral rubashku nabelo.
Ivan po-washed  shirt white
b.Ivan zabegal krosovki do dyr.

Ivan zaran Nikes till holes

AR T, 7 AT MREER 2 I (telicity & boundedness) (24347 5 Se{THFEIZ &
SE D -@WE, HI6G) -GOT AT MREENSZNL N boundedness & telicity %
RETHHETHDLLEET S,

ZLT, HEELBEFOEVIL, telicity OTEDLEFICHDEELD, DF Y telicity
BEDLD L ET, telic MEAMb BN, FETRENR Lo OELFOOIIT L, BEEHE
TIHAB(LLIZERBRASND Z L E2FRT,

iz, v TEIZBITAT AT b« AT, EITHFE THIEFEOBRINTET 22
k@ telic/atelic DHISL & BEFED perfect/continuous tense DRI E SN HH, KFET
HRNFETIROEIZ LD 7 AR b - X7 OREB RS D L TRT D, FBREFHICLD
Tk telicity 22 2. £ OMOR)5E T {b1E boundedness # % x5 & FiET 5,

ARBOBBIZLLTO L 21725, 2 #iTH, 7A7 MREICET 2 TR L.
AREDSEEIRRD, 3ETIE, BARBEOT AT MERIZERIT D 2 FIAD T A7 MRFE
WOWTHERL, SATHRIZEIT 5 AREEOR ZM BT 2 BN £ B+ 25, 4 8
Tk, v U TREORBEMIUI OV TR L, BIEE L T 5084 U 5MBERERTT 5,
5EITCIE, B v THOT A7 MERIZKIT 2 2RO T AT MREIZ OV T, R
WX OHGITIERT 5, 68T LDHTH D,

2. PARY FBEICET HETHR

AE T, 7 A7 MREICETAHTHEZHE L. AROMBER~D,

BEEOT ALY MIETAWEOEA % T0id, Vendler (1957) T#H5, Vendler
IIBEE DT 240D F A Ty,

(14) a. STATES (KHEBNFD: know the answer, stand in the corner
b. ACTIVITIES (E®1EIE): run, eat, eat apples, eat soup
c. ACCOMPLISHMENTS (ZfL&7)): run a mile, eat an apple
d. ACHIEVEMENTS (¥ #Z&)5): reach the summit



COBBASEEL LY HEL BT DD, RITHETIIERe R BERBERE IR,
#l%21%. Smith (1991) TiX. 3-DDFEM (stative, durative. telic), Verkuyl (1993) Tl
2503 (continuousness & boundedness) BRBEI N7z, FOMIZEH, RHELEE- T,
Vendler DB FA S & HMT HHER H DN, 1T LA EDEATHEL., telicity &
boundedness & EHOBRL L L TH> TV 5,

Z L C, 85 Dtelicity (boundedness) %% % % Fik & LT, T T 18 Tl 7=(1) — (6)
DEIBET BND,

FAUSH L, Dowty (1977) 23, ZO X D 2R 2 FICBT SRR Z 7 Lic, Dowty O
HETW) RETRT Py 2] Thbd, 2L 21E, “John was drawing a circle” @ &
P CIE, BT L - T, BIFONAKETREESHEREADTZD, “acirce” OBS
WX 0 BEREFIC 2 o f “draw” IXHITPEMRBFRA TR RV NT Ny 7 AR
L5,

Z ORI & LT, Depraetere (1995) BBIFRNEDT A27 b (TR L8
XL DT AR MERESTTEZLDHZEERELE,

Depraetere IZPIRIE T BERIZE-S < telicity & FEEDORBAMIZZE-S< boundedness %
SITTEZBVERDD EERELE,(15) DX Iz, telic & atelic BIFE 214 bounded
& unbounded FEAEFFCHENH Z L ThH A,

(15) (D) +PHRETRER (telic)
a+RR (P T AZEL=54) (bounded)
b.—[RFR (MR TEFAIZE L TV ARV ES) (unbounded)
aD ~ AR TR (atelic)
a.+fE5 (bounded)
b.— [R5 (unbounded)

WA telic DBFE . TOMIUTHIN DRI BERY (FHEETFESKD) KTHAR
b, 5 REBET 57010 F OB RICE LT uE e 520, RTEAISET
D&, PN ARBIIREL Z LI TERY, ZORBRE- S2VEEINT atelic TH B,
(16a), (16b), (16c) i telic TH Y. (16d). (16e) I atelic TH B,

(16) a. The bullet hit the target.
b. Sheila collapsed.
c. Sheila deliberately swam for 2 hours.
d. Sheila is working in the garden.

e. Sheila lives in Vienna. Depraetere (1995)



Bounded DL, HTRAOFEEZMDLGT, FRMBRIGELZREER <, B
AIBRS A LA R 2 8 < B30 unbounded & &3, (172) 57D = TOHIT
bounded TH Y. (17e) £(17D X unbounded TH 5,

(17) a.1met John at 5 o’clock.
b. Judith played in the garden for an hour.
c. Julian lived in Paris from 1979 until May 1980.
d. I have lived in Paris.
e. She lives on the corner of Russell Square.

f. She is writing a nursery rhyme. Depraetere (1995)

(17a) OB “meet” IINMIK TR ZH 70, WITH TRVEAIE, TOR TR L
ERIRRR B —FT 5, (17h) & (170 TiT, BEMRRIIEHERERIC L s TE X b5,
(17d) TrEA XN D perfect tense 23R L 2 R ILICHEMBBR 2 5 25,

HEITEIC K> T, boundedness (EEEZIT 2, telicity REE ST,

(18) a. John opened the parcel. (telic bounded)
b. John was opening the parcel. (telic unbounded)
(19) a. Ten firecrackers exploded. (telic bounded)

b. Ten firecracker were exploding. (telic unbounded) Depraetere (1995)

%77, Smith (1991) &, BIFAAIET A7 k& perfect/continuous X M%), #iE %
BEBT AT b, BEEREAT AL b EEER, FI(1) — @) D#1E. Depraetere D%
% CiX, perfect/continuous X3 &[F U & 512 boundedness LM X2 VDIZRT L,
Smith ?& %2 55 Tld, perfect/continuous ¥ 3L L&V, FHT A2 b(telicity) #E 2D
kit s,

AT, BABL I THEOEEREIESE, #I(1) - (41X perfect/continuous %f32 & 7]
U & 912 boundedness 2% %, Hl(5) — (6)iF telicity #E X AWXTHDH L EET D,

3. BEREICBITHET7ARY MNBREOR L BIFDH

AETIL, BABOERICESE, 7 A7 MREOH % 2 I T, #1(6) - @)D
A RTOI0, BREBICBTARESTOLEEITS,

1HTHELE LY I, EETHETHRTIRAIN TV DT Ay FMREHESEIENI
LTRICZBEI %D, FIUCH L, BABTHEND 4 2OT A7 MEEELEZD 2
S LT, BEOEREIBVBRRSTL B, BHO 4 DOT A7 MREHETIE, BARE
LI LRI UL O ICEBEE LB OBN LD bRV, FEREI (F B8 S0



T, FOEFEILERBFOMREZBH Z N TET, LTERBIFENSHER Uil
B,

BHIO 4 DOT A MREEIZSOZEELRMPLBRRIC L o TITh D72,
telicity Tli372< . boundedness %% % 5 DIzt L, FEEBICRLBEHITH, $2ONE
I L’ N B2, telicity K25 Z L 4 ERT 2, TL T, XFEL BABEOEWVIT,
telicity DEBEDEFHIZH D E#Z 2D, Telicity B ED D & &IZ, telic BEBLAMbD LM, &
RTINS EoOEERE O >OIR L, BAFCIRERICEE L LTHAIND,

Wiz, BEFBOBEMCOLEIC L 0 HkEFBRIEONE L EOPOETEDORFEHIE
WZBT 5 AT R AT 5,

Washio (1997) Tl #5RMESCORRIEA TR R & B R U T 6T 5, (20)
DEHIC BFOERIZ AP BRTHERPEE SN TV 2BFEH/AR/EcE2L, QD 0
Lo, VOB BRERRESFRTEZRVWEAIIMEREITHD L &b, Washio
{3, BWETHMFBFEET S0 LT, AAZECHBERBSILIFELRZNEBRST
WA,

(20) a. Mary dyed the dress pink.

b. ATUNFLAZE I IZDT,
(21) a. John hammered the metal flat.
N VarRERENTF v 3N,

o

Zhizxt L, Hasegawa (1999) X BAFE CIIHE RS L2 T A0 =X0 L LT, BE
[DETR I M EAr

(22) HEFPEBREFELCMEMIEL,

Hasegawa 1%, VP—shell #& %\, REMLOMKEMES(23) O LHIBELTH
b, V ERERMOBICRERIBFTEOISL L7 IFE L. £Ek Hasegawa 25 ViP L 43
FTD, Vr iSRS TV ) BECOME 2% L, Vr OELREENL V BFTEIE
& AP/PP BFRTREMGHEFEO2T D L THB, LrL, Vr BEET AT TIIFR+
T, TN VICEERBE) L/ & &R SIONTR LD,



(23) a. Mary painted the house red. T A L

b. The joggers run the Nikes threadbare. TR A S
a. WP b. P
DP/\V’ DP/\ v’
Mary /\ The joggers /\
v VP v VP
ENIAN SN
DP Vv DP v
the house /\ the Nikes /\
A\ VrP \Y% VrP
A\ ) N
Vr AP Vr AP
paint| red Res threadbare
[V] [Vl

IDAH=ALERNT, Hasegawa (1999) (3ANOEREIET G945 RAM4 % o4 HhE)
&, FERENC X DEMREE GREE M A 2 TEE) OBWERA LTV, AR
FOHE. VioVEBENEBN THD, TNERIETE 201, EREIF Ve lZ&EK T2
FEOHLTHD, —FH, R L DERREOHS, EBBFEN V OMEIZER S,
RRAOEF AR VIP OFEM Ve MR L T2 & &0, BRIz eh s,

REEO L D IREFEIL Vr OLE ML LB E (Hasegawa OMFE TV S Res)
L, BRERCERAEESIEHEDIER LTS,

AARRECIE., HBI72 Res 72\ 28, BB SRR LR TE R,

UL, BAFETIE, Res OREIZRI-TERBFANTET S, @4 OLIIC, ik
I EITR [Eoiz) bW RBFENHETE S, (T v ) V2 B2 OfERB
BOMBREZREATT D, 24) WWRT LI, BAETIE, V OfLE TIEEBER A LR Sh,
VrP OfLfE TIE, Res DRV ICEBOHETH HERBFRANER SN D,



@24 HFrEBEELIIEDIFELE,

vP
/\
DP v’
*F /\

VP 4
[+Ty]

\% A%

et & N
A% Vr
Jeile& - oLk

L k. Washio (1997) & Hasegawa (1999) 12331 2 B ZE5E DO BTN 5 90T 24
BL,

LT, rUTEORBREIIRIT DT AR MNREGEFRFICL D2 b020T, B
LRI X DT, telicity B & XIZ, telic BFEMS B LT EEEE & LTHA
EhalEZBND,

LaL, v THOBE, MEREX L, KOO 4 SOT A7 MREE G EREF L
HHOEDT, By TEICRBIT telicity & boundedness & H:BESE & DBRE X HITHRE
THNERH D,

4. O T7REROERE
AETH, e U THEOBRMIIOWTHAL, BREL BT IREC SMBERLE
T D,
He4THIFE (Spencer and Zaretskaya (1998), Strigin (2004) 7 &) TiE, v ¥ 7B,
BOL ) RS AFEEYT, BHECIRBE/SE S BRE T BEFENE LT L INT
WHR, ARTIE, B U7 REICD ZRBEE R OMRMIIONFE L, BEIESS B AR OE
EWE & FERE O ZRBFEOHBE A RBAI T HVERRTH D LW IHIFE L D,
FPTHRFRM OV TIRAD A, SEITHROMHERE D . RELLEIFE ZkibE & 4
gLy,



(25) a.*Reka zamerzla natverdo.
The river froze solid.

b. *Ivan postiral rubashku nachisto.

Ivan washed the shirt clean.

Ll BRICEESNISERZMET 2 2R L 2o #iETE 5, (26) DL T
YOREEE R Y I U D 2>, @l EOFER & R TUGRRE & 2 E RO RILT 5.

(26) a.Reka zamerzla tverdo-natverdo.
The river froze solid-solid.
b. Ivan postiral rubashku chisto-nachisto / nabelo.

Ivan washed the shirt clean-clean / white.

T OHEET Napoli (1992) THHT Sl &V 7 iEOFEMIUTE, A & ) TEEORK R
W HE LB R R b4, Napoli ix, 4 %V 7EORBEMTAKILT 5 O EEhFE s #
T BRRMEE A (natural endpoint) ZEESI-EHERIREND R TW S,

AR, BUTETIR. BEEC Lo BRSNS, QD) DL, HETA
FlEShRROWREREZEE LTS, SITHFROHERMR Y FEORELEFITR,

(27) a. Ivan zalil tvety.
Ivan washed the flovers (damaged).
b. Ivan zaezdil dorogu.

Ivan rode the road (damaged).

UL, RELFEEE D, BEEFIERNALEERYR T RORELERETEDZZ &0
b, FOMBIRENIRLR D, a7 EOHEFNR ZRREOHBRERTT 5 V EEHT
HBHOIF L, FE B ET - RRFBEOMBICAERIND EEZ OND,

(28) a. Ivan zalil tvety nasmert’.
Ivan washed the flovers dead.
b. Ivan zaezdil dorogu do vam.

Ivan rode the road till holes.

(29) a. ?*John broke the vase down into pieces.

b. ?*John wore his Nikes out threadbare.



Uik, v 7 RBICRT 2B AL MERM 2 BlE Lz, o THEOERREFITIEAR
BOBWEBFO V2 LR CEREIERIT L~ ARG LEY, BT REORBRMINT
5L bBERFARIA L THD I NN D,

KRG TIE, 2 DORERBCOFEIC MO DN DBEFFFOBBENS R 2D | £ OFEERIREN
AT OMELRED &AL, BABOERBEO V2 ITIHRS T 5 O R RSO
RHEOATHDH L TET D,

5. OYT7ERBICHITET7ARY MRE

AT, B TRBICRT DT AT MRE LEIRFEOBIRIC DWW TR, BIRERME
&R RSB IS T D IR OBV R AT D,

B TEEOT AN MBS ETHE TR, SUEAT AT 0OWbh@ 27 AT b -
RT) BEEORLER>TND, BYTEOBFIEET 2 >O7 A7 FGETHEARE
TH) DFERED, FATHETIE, DT AT k- RFWIZDNWT, EIZ 2 DDOMHFMTFEE
T B, BT/ HRETHROXT I Vendler (1957) @ telic/atelic DX MAZHE T2 & D 3L
¥ (Brecht (1985), Paducheva (1996) 72 &) & . TS TH/ RETHOM I N HEFD
perfect/continuous R IZIZHHY T2 &5 I3 (Smith (1991) TH 5,

AT, (RETOBIFEIZLO T AT b - XTOREIBRRD EFET S,

JFTWFFE (Babko-Malaya (1999), Svenonius (2004)) Tid, g TEDT AT k +
TRBTDHETOENRE L b4 HERT 3 >OBHEIZATHNTWVS, DE Y, pure
perfectivizing prefixes (Bifili5e T{LIETEED), lexical prefixes GERREBERE) & superlexical
prefixes (REEMBETAEY) TH B,

BEHGSE T(LBEEARIT BD) @ “na” DX IIZ, BiFIC Lo TRENAHA XV MK T Sh
L EBERTHLOTHD,

(30) Ivan pisal pismo. (31) Ivan napisal pismo.
Ivan write-IMP letter-ACC Ivan na-write-PERF letter-ACC
Ivan was writing a letter. Ivan has written a letter.
Babko-Malaya (1999)

FEIEBEEREE A R POFET T TIERL, BRRELEEL WA,

(32) Ivan kopal zeml'u. (83) Ivan vykopal klad.
Ivan dug-IMP ground-ACC Ivan vy-dug-PERF treasure-ACC
Ivan was digging the ground. Ivan dug out the treasure.
Babko-Malaya (1999)



B TR L SRR OE VL O—DIEREIB TH 5, BS T LEERE
WTWAEIEIZE0) - BDO X ) ICEEER L R URIREIR A Fooicxt U, SRR
FVWTVIBFARRALIEEEZFO, 32— G3) T, EEEOMVTV L WEF
“kopat” (B75) &EEEEFNTVTWAEIE “vykopat” (R0 HT) OBIRMROE
BiE-&EYLTW3B,

UEOEENSSDD L I, BHISET{LEREHIEIED perfect/continuous X3 & [l
U#E% b5, boundedness O —H—THBOIZ L, EREEFEFI ARBOES T
DEIE, FLOHEEZMEY BT, BIFOBEERE & HIT telicity bERX DD TH D,

HEREEFRIMOTEOT A7 MNGFCERFRAIHY T2 LD TH Y, ITIE “2a”
(T B) “do” (&b B). “po” (P LT2D), “pro” BWVEMICH->TT3) LnHL®
BHD,

(34) a. zapisat’ PERF ‘to begin writing’
b. popisat’ PERF  ‘to write for a while’ Babko-Malaya (1999)

I OFEOHHERT, BRI A, EEOT A FEF (begin, finish 72 &) EFEIL L
IR EMT S0, BFRICESEEEY 527, perfect/continuous ¥ 37 &[R4k
boundedness U 2720,

ZLT, TAXY MNBEOHIUIER SN DEHRIFFIL, BP0 4 SO THBEMET
EEEEEECHO . G) @ TIHBEEEHETHHEEX D, TOb, HlIO-10TRAL
oL o0, EEEFAER LERE BB CIBEME T (LRI L 27 2~y
FMEERATBEE THD,

—F. EREFEIC L BRSO G T AR B TR T H D L 2T
B, BRYTEHEDOT AR MERORKME LT, 2 TOBANETHERETHOB # R
B, ERBFEOHE. TNNIEEOEEH O perfect/continuous XA E 7 b T
bounded/unbounded #ATH D L E % B,

UEDZ &b, v 7EEIIRIT 5 2 ERAOKERM X OMEEL (35) 0L ITBETE B,



(85) a.Ivan postiral rubashku nabelo. b. Ivan zabegal krosovki do dyr.

a', b’

vP vP
N N
DP v’ DP v’
Ivan /\ Ivan /\
v VP v VP
SN RN
DP \% Dp \'%
rubashku /\ krosovki /\
\Y% VrP

/N

HHESE T (L BEREE LA RN L CAER SN D, —FF, BEERFEOHE. V1O
EICER SN2 EWECR U, BEEAFHI R T Vr OB TAR S, R IKREBEOHE
R HREIE RIZT,

PLEDSHG, a v 7RETH BARE L R, MERMEIXE 240, BRREEZR
Y 5RBUCLIEEREPLETH D Z EPALNITRD,

it

6. £LO

AR T, TARY MREWEYR 2 Fiff (telicity & boundedness) (431, #l(1) - (@&,
BB - )Y DT A~ NBEHI TN F N boundedness & telicity #fBET 2 HETHD &
R LI, £ LT, FEEE BEEOEWL, telicity DEEDOLFHIcHHLELZ D, 3 »H
HmEb, telicity BEDD & X2, telic BEENMb A M, EETIHEWLR Y OBEFOO
WL, R CIRASMULAEERSEAIND Z EER LT,

B, aUTERIEBITBAT AT h - XTI, BT TIIEEEOBFRNET AL
kO telic/atelic DRI & BEFED perfect/continuous tense DXL & i E N5 28, AFT
HER)ETIEORBEIL LY T AT b - RTOBENERRD EFE LU, BREEFICLD
FETALIL telicity 22 %, FDOMOCR)FE TIEiL boundedness 28X 5 Z L &R LT,
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